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١٩٨٤ حيواناتو رمانهايمزرعة با كه �١٩٥٠-١٩٠٣� انگليسي نويسندة اُروِل, جرج
تأمل باره اين در �١٩٤٦� مقاله اين در شهرتيافت, آنها تعبيرهايضدچپاز و
عامل هم و معرضآلودگي در هم ميتواند چگونه و اندازه چه تا زبان كه ميكند
قديميبه مشابه, و سببانتقادهايمكرر به امروز شايد مقاله اين باشد/@ تباهي
و دارد ادامه ذهنـ@زبانـ@ذهن مدارِ پيچيدگيِ از ناشي مشكMت اما برسد نظر
نوشت/ هم ديگر زبانهاي Oاحتما و فارسي دربارة را مقاله همين ادامة ميتوان

انگليسي زبان سرنوشت به كه كساني بيشتر
بد به زبان اين كه ميكنند اذعان دارند ع�قهاي
كه ميكنند فرض عموما اما افتاده, روزگاري
پيدا چارهاي مشكل اين براي آ@گاهانه نميتوان
انحطاط راه به ما تمدنِ كه ميشود استد6ل @ @كرد/
سهمي فروپاشي اين از نا@گزير هم ما زبان و افتاده
كه ميگيرند نتيجه مقدمه اين از @ برد/ خواهد
عاطفي است حركتي زبان تخريب با مبارزه هرگونه
و برق, چراغ بر را شمع آنكه مانند واپسنگر, و
اين پاية @ بدهيم/ ترجيح هواپيما بر را درشكه
مضمون اين به نيمهآ@گاهانه است اعتقادي استد6ل,
ابزاري نه طبيعي, رويشي با است پديدهاي زبان @كه
و ميسازيم هدفهايمان به رسيدن براي ما @كه

ميپردازيم/
نهايت در زباني, هر زوال كه است روشن البته
نه است, اقتصادي و سياسي عوامل نتيجة امر,
ممكن اما @ نويسنده/ آن يا اين بدآموزي از ناشي
علت شود, تبديل علت به خود معلول يک است
شدتي با را معلول همان كند, تقويت را اصلي
@كند/ پيدا ادامه ابد تا فرايند اين و بيافريند, بيشتر
به شكست احساس خاطر به كسي است ممكن
بيش الكل به آوردن رو خاطر به و بياورد رو الكل
و كم هم انگليسي زبان @ بخورد/ شكست پيش از
نادقيق و زشت زبان @ افتاده/ وضع همين به بيش
شلختهزباني و است, ابلهانه ما افكار چون ميشود
اين اما @ ميكند/ آسانتر را ابلهانه افكار پروراندن
به امروز, انگليسيِ زبان @ است/ برگشتپذير فرايند
از كه بدي عادتهاي از است پر نوشته, زبان ويژه
خودمان به @گر ا اما مييابند, گسترش تقليد راه

شرّ @گر ا @ كنيم/ پرهيز آنها از ميتوانيم بدهيم زحمت
روشنتر ميتوانيم كنيم كم سرمان از را عادتها اين
سوي به گام اولين فكركردن روشن و كنيم, فكر
انگليسيِ زبان با مبارزه پس @ است/ سياسي نوزايي
نويسندگان خاص سرگرمي و سبكسرانه كاري بد,
خواهيم نكته اين به دوباره مقاله ادامة در @ نيست/
گفتهام كه آنچه معناي زمان آن تا اميدواريم و رسيد
از نمونه پنج به فاصله, اين در @ باشد/ شده روشنتر
كرد/ خواهيم توجه انگليسي زبان معاصر نگارش

فوقالعادة نمونههاي بهعنوان قطعه پنج اين
ميخواستم @گر @ا نشدهاندـــ انتخاب بدنويسي
علت @بلكه كنمـــ پيدا بدتري نوشتههاي ميتوانستم
فكري گناهان قطعات اين كه بوده آن انتخاب
ميدهند/ نشان بهتر گرفتاريم آنها به كه را @گونا@گوني
ميانگين از كمي بدنويسي نظر از قطعه پنج اين
نمايش به خوب نسبتا را پديده كل اما پائينترند,
مشخص شمارهاي با را قطعه هر @ ميگذارند/
اشاره آنها به ضرورت برحسب بعدا تا @كردهام,

@كنم/

ميتوان حقيقت به كه نيستم مطمئن واقع, در /١
يک به بيشباهت زماني كه ميلتون كه @گفت
اثر در نميرسيد, نظر به هفدهمي قرن شِليِ
از بيش پيش, سال از تلختر سال هر تجربهاي
هيچ كه يسوعي فرقه آن بنيانگذار از پيش
آن تحمل به را او نميتوانست انگيزهاي

بود/ نشده بيگانه كند ترغيب
6سكي هرولد استاد
بيان آزادي نشرية در مقاله

تبذير و اسراف با نبايد آنكه مهمتر همه از /٢
ميدان به بومي ت مصطKحا از همياني
ت تركيبا ميبايست آن تجويز به كه بياوريم
و تسامح جاي به را كردن مدارا مثل مخبطّي
كار به تحيّر جاي به را شدن شگفتزده

@گرفت/
اينترگلوسيا در @گِبن, ها لَنسلوت استاد

ميبينيم: را آزاد شخصيت سو, يک در /٣
روانپريش تعريف, به بنا كه شخصيتي
نه و است آن در درگيري نه كه چرا نيست,
داشته تمنايي كه حدي در تمناهايش, رؤيا/
چيزي همان درست زيرا شفافند, باشد,
آ@گاهي پيشاپيش در نهادينه تأييد كه هستند
ديگر نهادي الگوي يک ميسازد; مستقر
كند; دگرگون را آنها شدت و تعداد ميتواند
طبيعي, كه نيست چيزي تمناها اين در
خطرناك فرهنگي نظر از يا تقليلناپذير,
اجتماعي, پيوند ديگر, سوي در اما باشد/@
اين دوسوية پژواك مگر نيست چيزي خود
به را عشق تعريف خويشباور/@ تماميتهاي
تصوير جز است چيزي آيا بياوريد/@ خاطر
اين در خردهمرتبت؟ دانشگاهيِ يک
اخوت يا شخصيت جاي آئينهبند, حيرتكدة

@كجاست؟
روانشناسي دربارة مقاله
hنيويوركj سياست نشرية در

و اعيان باشگاههاي عضو نجيبزادگان همة /٤

١ ١٣٨١ شهريور



خشمگرفتة سرمايهساbران همة و اشراف
به نسبت مشترك نفرتي با فاشيست,
خيزان موجِ از بهيمي هراسي و سوسياليسم
تحريک, به تودهها, انقKبي جنبش
تا شدهاند متوسل سمپاشي و آتشافروزي
دست به پرولتاريايي سازمانهاي تخريب به
شعلههاي و ببخشند, مشروعيت خودشان
خردهبورژوازي در را افراطي وطنپرستيِ
عليه جنگيدن با مگر تا برانگيزند هيجانزده

آيند/ در به بحران از انقKبي راهكرد
كمونيست حزب جزوة يک از

كهن كشور اين تازهايدر روح كه باشد قرار ا@گر /٥
و سترگ اصطKح يک از شود, دميده
دميدن همانا آن و نيست, گريزي مجادلهآميز
بيبيسي در شور برانگيختن و انسانيت روح
نشانة مهم اين به اهتمام در استـــ@آزرم
مثل, به بود/@ خواهد روح تباهي و فساد
سKمت از بريتانيا قلب كه است ممكن
باشد, تپش حال در قدرت به و برخوردار
غرش مثابه به بريتانيا شير كنوني غرش اما
شكسپير تابستان نيمة شب رؤياي در <باتم>
مرغابي/@ يک مکزدن صداي نرمي به است/@
ابد تا نميتواند نيرومند نوين بريتانياي يک
جهانيان گوش, در حقيقت در يا چشم, در
شود پوسيدهاي و رخوتآلود آواي قرباني
و برميخيزد بيبيسي مركزي ستاد از @كه
تن بر معيار '@انگليسي̀`@ ' رداي وقيحانه
ساعت در بريتانيا صداي كه هنگامي ميكند/@
شايستهتر بسا چه ميرسد, گوش به شب نُه
كه بود خواهد مضحكه از بريتر بياندازه و
تلفظ عوام لهجة با صداقت, با ت @كلما
عرعر روزها, اين مانند آنكه تا شوند,
دوشيزگان بيماية و پرباد متظاهرانه,
كه بشنويم را بيخبري جا همه از و شرمگين

ميكنند/ عوعو ميكروفن پشت
تريبون مجلة به نامه
بريتانيا كارگر حزب انتشارات از

دارد, را خود معايب قطعه پنج اين از يک هر
صفت دو پرهيزشان, قابل زشتي از صرفنظر اما,
تعبيرها, فرسودگي يكي @ ميخورد/ چشم به همه در
و دارد حرفي يا نويسنده @ بيدقتي/ ديگري و
ديگري چيز ناخواسته يا كند, بيان را آن نميتواند
آيا كه نميكند فرقي برايش تقريبا يا ميگويد,
و ابهام تركيب اين @ خير/ يا دارند معني @كلماتش
نشر ويژگي چشمگيرترين محض, بيكفايتي
سياسي, نوشتههاي در ويژه به نوين, انگليسي

ميشوند, مطرح نكات برخي آنكه محض به @ است/
را مشخص مقولههاي جاي انتزاعي مفاهيم
نميتواند كس هيچ ميرسد بهنظر و ميگيرند
استعمال فرط از كه بياورد خاطر به را تعبيرهايي
حاوي كمتر هرچه نثر نوع اين باشند: نشده مندرس
شده انتخاب معنا بيان براي كه است واژههايي
كه است عبارتهايي از پر بيشتر هرچه و باشند
هم سر پشت پيشساخته انبار يک قطعات مانند
است, فهرستي ميآيد پي در آنچه @ شدهاند/ @گذاشته
نويسندگان كه است حيلههايي از مثال, و توضيح با

ميگيرند: كار به نثرنويسي از پرهيز براي

با تازهساز استعارة @ مرگ/ به رو استعارههاي
كمک مطلب درك به ذهن در تصويري آفريدن
باشد @ `̀ @مرده ' ' فني نظر از كه استعارهاي اما ميكند,
معمولي كلمهاي به حقيقت در hآهنين عزم tمثj
دست از بدون را آن ميتوان uمعمو و شده تبديل
دو اين ميان در اما @ برد/ كار به مفهوم ج�ي رفتن
كه دارد وجود فرسوده استعارههاي از انباري تيره,
اين به تنها و دادهاند دست از را خيالانگيزي توانِ
خود ميكند كمک نويسنده به كه كارميروند به دليل
@ كند/ خ�ص تازه اصط�حهاي آفريدن زحمت از را
شانه به شانه دستگرفتن, به را سكان :tمث
آشيل, پاشنة ماهيگرفتن, گلآلود ب آ از ايستادن,
دستور در خداحافظي, غزل دموكلس, شمشير
به معنايشان درك بدون تعبيرها اين از بسياري @ @كار/
يک در را متضاد تعبير دو نويسنده گاه و ميروند @كار
آنچه به واقعا كه ميدهد نشان و ميبرد كار به جمله
تعبيرهاي از برخي @ ندارد/ ع�قهاي ميگويد @كه
بدون دادهاند, دست از را خود نخستين معناي رايج
@ باشد/ داشته خبر موضوع اين از نويسنده آنكه
@ `̀ سندان بر چكش @كوبيدن ' ' تعبير نويسندگان @گاهي
ميانه اين در سندان گويي كه ميبرند كار به چنان را
هميشه حقيقت در كه حالي در ميبيند, ضربه
نويسندهاي @ ميشكند/ سندان با برخورد در چكش
كند فكر بنويسد ميخواهد آنچه درك براي @كه
كرد/ نخواهد تحريف را اصط�حها اصلي معناي

عبارتها اين @ مصنوعي/ افعال يا ̀`ها '@واسطه '
اسامي و افعال انتخاب زحمت از را نويسنده
كار با حال عين در و ميكنند, خ�ص مناسب
جملهها وزن و طول بر اضافي كلمات @گذاشتن
قرارند: اين از عبارتها اين از برخي @ ميافزايند/
قراردادن, بررسي مورد قراردادن, اصابت هدف
بازي jيا داشتن عمدهاي نقش قراردادن, نظر مطمح
كار @ ارائهكردن/ خدمتي اتخاذ@كردن, تصميم ,hكردن@
جاي @ است/ ساده فعلهاي حذف عبارتها اين اصلي
را گرفتن يا ديدن زدن, مانند مشخص سادة فعل يك
فعل يک و صفت يا اسم يک از كه ميگيرد عبارتي

به باشد, ممكن جاكه هر ع�وه, به @ شده/ تشكيل عام
به و فعل, مجهول صورت معلوم, صورت جاي
ميشود استفاده اسامي تركيب از مصدر اسم جاي
جاي @ /hاثبات با جاي به ترساندن, اثبا به jمثtبا
عبارتهايي را ساده اضافه حروف و ربط حروف
اين از كه, حقيقت اين مورد, در با, رابطه در مانند
كه فرض اين با و اينكه, به توجه با كه, ديدگاه
پيش عبارتهايي جم�ت پايان در و ميگيرند;
كه تحولي مانند ميگيرند جا پرطنطنه اما پاافتاده
كه نكتهاي داد; خواهد نشان آينده را آن نتيجة
داشت; دور نظر از نميتوان را آن اهميت
بستگي آتي تحوbت به آن حل كه مسئلهاي
خواهد رضايتبخشي پايان به داشت; خواهد

رسيد/
عنصر, پديده, مانند تركيبهايي و واژهها @ لفاظي/
مجازي, قطعي, عيني, ,hاسم jبهعنوان فرد
نمايش به تشكيلدادن, پيشبردن, اساسي,
منظور اين به تصفيه و امحا گرفتن, به@كار @گذاشتن,
به و كنند تزئين را ساده جملههاي كه ميروند كار به
مانند صفاتي @ بدهند/ علمي بيطرفي جلوة تعصب
فراموشنشدني, تاريخي, اسطورهاي, دورانساز,
كار به اين راستينبراي و نا@گزير كهن, پيروزمندانه,
بينالملل سياست پست فرايند به كه ميشوند @گرفته
هدف با آنچه كه حال همان در ببخشند, اعتبار
رنگي uمعمو ميشود نوشته جنگ از تمجيد
واژههايي از آن در و ميگيرد خود به باستاني
تخت, و تاج سرزمين, چكمه, پرچم, همچون
استفاده @ ميشود/ استفاده كرده, مشتگره ناقوس,
و فرهنگ از 6يهاي خارجي عبارتهاي و واژهها از
ويژه به بدنويسان, @ ميافزايد/ نوشته بر ج�ل
جامعهشناسي, يا سياسي علمي, متنهاي نويسندگان
يا 6تين كلمات كه تصورند اين اسير هميشه تقريبا
الفاظ @ پرمعنيترند/ انگليسي كلمات از يوناني
ج�د, jشغال, ماركسيستي نوشتههاي مخصوص
و مزدوران, اشرافزادگان, خردهبورژوا, آدمخوار,
ترجمه فرانسوي يا آلماني روسي, از uمعمو hغيره
ساختن براي معمول راههاي از يكي @ شدهاند/
يک با يوناني يا 6تين كهريشة است آن تازه واژههاي
غالبا @ شود/ تركيب ise پسوند و مناسب پيشوند
jمانند نوع اين از كلماتي درستكردن
,@extramarital ,@impermissible , @deregionalize
كه است آن از آسانتر hغيره و non-fragmentary
انگليسي واژة دنبال مفهوم بيان براي نويسنده
ابهام و شلختگي كلي, طور به كار, نتيجة @ بگردد/

است/
به نگارش, سبكهاي برخي در @ بيمعني/ واژههاي
نوشتههايي با فراوان ادبيات, نقد و هنر نقد در ويژه
معنايي هيچ تقريبا كه ميكنيم برخورد طو6ني

لوح ٢



عاطفي, ارزش, انساني, مانند واژههايي @ ندارند/
به ادبي نقدهاي در كه زندگي شور و زنده طبيعي,
ترتيبكه اين به ندارند, شخصي معناي ميروند @كار
بلكه نميكنند, د6لت لمسي قابل چيز به تنها نه
وقتي ندارد/ آنها از معنايي چنين تصور هم خواننده
آثار برجستة ويژگي زندگي @شور ' ' مينويسد منتقدي
ديگري منتقد كه حال همان در است̀`, ف�ني آقاي
مشام به مرگ بوي ف�ني آقاي آثار @از ' ' مينويسد
نظر اخت�ف يک را تضاد اين خواننده ,@ `̀ ميرسد
بيمعني, اينكلمات جاي به @گر ا @ ميكند/ تلقي ساده
فورا خواننده بود, رفته كار به سفيد و سياه واژههاي
از @ است/ آمده زبان سر به ب�يي كه ميشد متوجه
شكل همين به هم سياسي واژههاي بسياري
مانند كلمهاي مورد در @ ميشود/ سوءاستفاده
وجود توافقي مورد معناي تنها نه دموكراسي,
سو هر از آن معناي تعريف براي بلكهكوشش ندارد,
اين بر همه تقريبا @ ميشود/ روبهرو مقاومت با
معناي به كشور يک خواندن دموكراتيک كه عقيدهاند
رژيمي هر طرفداران نتيجه در است, آن از ستايش
كه ميترسند و ميكنند معرفي دموكراسي را رژيم آن
شود تعريف دموكراسي براي مشخصي معناي @گر ا
واژهها نوع اين @ ببرند/ كار به را كلمه آن نتوانند ديگر
معنا اين به ميبرند, بهكار سوءنيتيآ@گاهانه با غالبا را
معنايي خود ذهن در ميبرد بهكار را واژه @كهكسيكه
ميكند القا چنين شنونده به اما دارد نظر در آن براي
جم�تي @ است/ متفاوتي tكام چيز منظورش @كه

سال در نازي آلمان سوي از فرانسه اشغال از پس ١

داشتتن سال ٨٤ كه هانريفيليپپتِنَ مارشال ,١٩٤٠
فرانسه آن موجب به كه داد اشغالگران با توافقي به
جنگ پايان از پس پتن ميشد/ خودمختار دولتي داراي
از محكوميتش اما شد اعدام به محكوم و محا@كمه
زندان در و يافت تخفيف دوگل ژنرال سوي

درگذشت/ـ@م/

راستين ميهنپرست يک پتن١ @مارشال ' ' مانند
همه از بيش شوروي در مطبوعات @آزادي ' ' ,@ است̀`
آزاررساندن با كاتوليك @كليساي ' ' و @ جاست̀`
فريبدادن قصد به هميشه تقريبا @ است̀` مخالف
متفاوت معاني با كه ديگري واژههاي ميشوند/ بيان
كار به غيرصادقانه بيش و كم اوقات بيشتر و
دانش, خودكامه, طبقه, از: عبارتند ميروند,

برابري/ بورژوا, مرتجع, پيشرو,

اجازه تحريف, و فريبكاري فهرست تنظيم پساز
از ميتواند كه نگارشي نوع از ديگري نمونة بدهيد
حكم به نمونه, اين @ كنم/ عرضه آيد دست به آن
چند آن, ساختن براي @ باشد/ فرضي بايد ضرورت,
نثر نوع بدترين به را خوب و قديمي نوشتة خط
كتاب از معروف آية اين به @ ميكنم/ ترجمه امروز

باب از نقلشده جمGت تورات/@ بخشهاي از يكي ٢

است/ـ@م/ ١١ آية نهم,

كنيد: توجه جامعه٢

از پيشيگرفتن كه ديدم ب آفتا زير و برگشتم
دليران آنِ از نبرد در پيروزي و تندروان, آنِ
آنِ از توانگري و خردمندان, آنِ از نان و
اما نيست, توانايان آنِ از بزرگي و دانايان,

ميگذرد/ آنان همة بر بخت و زمان

ميخوانيم: امروزي زبان به را عبارت همين حا6

به bجرم معاصر پديدههاي عيني بررسي با
شكست يا موفقيت كه ميرسيم نتيجه اين
به گرايشي رقابتآميز فعاليتهاي در
نشان خود از ذاتي ظرفيتهاي با تناسب
پيشبينيـ عنصر بايد نا@گزير بلكه نميدهند,
در مKحظهاي قابل ميزان به را بودن ناپذير

بگيريم/ نظر

اغراقآميز چندان اما است, شوخي البته اين
چند ميتوان با6 در ٣ شمارة نمونة در tمث @ نيست/
داريد توجه @ ديد/ را معاصر زبان نوع همين از تكه
و آنكم پايان و آغاز و نكردهام ترجمه tكام را آيه @كه
وسط در اما @ است/ هماهنگ اصليي معناي با بيش
نان نبرد, پيشيگرفتن, مشخص تصويرهاي آيه,
در شكست يا @پيروزي ' ' مبهم تعبير به @ / @ / @ /
آن علت @ شدهاند/ تبديل @ `̀ رقابتآميز فعاليتهاي
موضوع كه نوعي از امروزي نويسندة هيچ كه است
كه كساني از يک هيچ ماستـــ@يعني بحث
پديدههاي عيني @بررسي ' ' مانند عبارتهايي
را خود افكار ميبرندـــ@هرگز كار به را @ `̀ معاصر
از گريز @ كرد/ نخواهد بيان روشن و دقيق چنين
است/ معاصر نثر بر غالب گرايش مشخصگويي,

و تجزيه دقيقتر قدري را جمله دو اين حا6
تمام و دارد هجا ٧٣ و كلمه ٤٢ اولي @ كنيم/ تحليل
اما كلمه, ٤٥ دومي @ روزمرهاند/ و ساده آن @كلمات
ريشة از آن كلمات از تا ١٥ و دارد هجا ٩٩

كار به يوناني يا Mتين ريشة با كلماتي انگليسي متن در ٣

رفتهاند/ـ@م/

تنها و روشن تصوير شش اول, جملة در عربياند/٣
h@ بخت̀` و @زمان ' 'j مبهم نسبتا عبارت يک
گيرا و تازه عبارت يک حتي دوم جملة در @ ميبينيم/
اول جملة از كمتر معنايي آن هجاي ٩٩ و نميبينيم,
سبک به نگارش شک بدون اما @ ميدهند/ دست به
نميخواهم @ است/ رايجتر امروز زبان در دوم جملة
و نشده @گير فرا هنوز نگارش نوع اين @ كنم/ اغراق
نمونههايي بيگاه و گاه هم مقالهها بدترين در حتي
من از @گر ا اين, وجود با @ ديد/ ميتوان سادهنويسي از
بخت ناپايداري دربارة خط چند بخواهند شما و
تخيلي جملة به نوشتهمان uاحتما بنويسيم, بشر
@ جامعه/ ب كتا جملة به تا بود خواهد شبيهتر من
بدترين در بدهم, نشان كوشيدهام چنانكه
انتخاب براي كوشش از امروز نگارش نمونههاي
براي تصوير آفرينش از و معني پاية بر @كلمات
سبک اين در @ نيست/ خبري معني روشنكردن
هم سر ديگران كه را كلماتي دراز رشتههاي نگارش,
به جلوهبخشيدن براي و ميچسبانند هم به @كردهاند
اضافه آن به محض فريب از 6يهاي محصول,
آن بودن آسان نگارش سبک اين جذابيت @ ميكنند/
حتي تمرين مقداري از پس آسانترـــ@و @ است/

فرض من نظر @به ' ' گفت ميتوان سريعترـــ
از @گر ا @ /`̀ ميكنم @فكر ' ' بگوئيم تا @ نيست̀` ناموجهي
نيست 6زم كنيم, استفاده آماده و حاضر عبارتهاي
جم�تمان آهنگ نگران يا بگرديم كلمات ميان در
درست طوري uمعمو عبارتها اين چون باشيم,
با آدم وقتي @ باشند/ خوشصدا كموبيش كه شدهاند
متن وقتي tباشدـــ@مث نوشتن مشغول عجله
ميكندـــ ديكته ماشيننويس به را سخنرانياش
بيمعني و پرطمطراق نگارشِ سبک در شدن @گرفتار
مKحظهاي مانند عباراتي با @ است/ طبيعي لغزشي
كه نتيجهاي يا است خرد شرط آن به توجه @كه
ميتوان كرد خواهند قبول سهولت به همگان
استفاده با @ داد/ نجات فضا در شدن رها از را جم�ت
فرسوده اصط�حهاي و تشبيهها استعارهها, از
جوييكرد, صرفهـ فكري نيروي مصرف در ميتوان
كه خواننده براي تنها نه نوشته كه قيمت اين به اما
@ آيد/ در آب از مبهم هم نويسنده خود براي
در وقتي است/ استعاره خاصيت تنها تصويرسازي
متضاد يا بيربط استعارههاي از مجموعهاي جملهاي
اختاپوس مانند @تعابيري بگيردـــ قرار هم كنار در
يا خوانده, را خداحافظي غزل فاشيسم
ميتوان ـــ افكنده آزمايش بوته به را چكمههايش
كه را آنچه تصوير نويسنده كه گفت اطمينان با
فكر ديگر, عبارت به و, نداشته ذهن در مينوشته

است/ نميكرده
مقاله اين آغاز در كه نمونههايي به ديگر بار يک
٥٣ در ,١ شمارة 6سكي, استاد @ كنيد/ توجه آوردم
است زائد اينها از يكي @ ميبرد/ كار به نفي پنج @كلمه,
ع�وه, به @ ميكند/ ساقط معني از را نوشته كل و
شبيه واژة جاي به و شده مرتكب هم خطايي استاد
چند ايشان نوشتة در @ كرده/ استفاده بيگانه واژة از
آنها از ميشد كه هست هم ديگر ناهنجار عبارت
ميافزايد/ مطلب ابهام بر وجودشان اما كرد, پرهيز
و اسراف براي همياني ,٢ شمارة ها@گبن, استاد
`̀ @تجويز ' ' پزشكان مانند كه ميگيرد دست به تبذير
@ `̀ كردن @مدارا ' ' مانند سادهاي عبارت ميكند; هم
كه نميكند نگاه لغت فرهنگ به اما نميپسندد, را

دارد/ معنايي چه مخبط واژة ببيند

٣ ١٣٨١ شهريور



امروزي غلنبهپرانهاي
كه ميدهد نشان زبانشناس يک تحقيق
كه شده سبب زبان كاربرد در رايج اغ�ط
دوست كه آنها بخصوص بسياري, @كسان
كار به تظاهر و نمايش براي را زبان دارند
لَري نظر به @ كنند/ راحتي احساس ببرند,
دانشگاه در زبانشناسي استاد ترَسک,
از برهه اين @در ' عبارت @هركس ' ' ساسكس,
كار به حا6 يا امروز كلمة جاي به را @ زمان̀

`̀ دارد/ عيب كارش جاي يک ببرد
و نادرست كاربردهاي ابتدا ميگويد ترَسک
نوشتن و حرفزدن در زبان نابجاي
كه شد متوجه و كرد نگرانش دانشجويان
دراز و پيچيده واژههاي از استفاده به تمايل
گرفتاريِ @اين ' ' است/ همه@گير حد چه تا
دانشگاهـ بسيار چه @ نيست/ پيشپاافتادهاي
زبان اما گرفتهاند خوبي نمرات كه رفتههايي
به افتضاح گاه و نارسا uمعمو را مادريشان

`̀ ميبرند/ @كار
لندن چاپ گاردين روزنامة آموزشي ضميمة
گرد واژه ٢٠ شامل فهرستي ترَسک مينويسد
و زبان از روزها اين او نظر به كه است آورده

است:١ جاري متظاهر آدمهاي قلم

aforementioned
كنار را آن tك حقوقي, متون در jجز پيشگفته

hبگذاريد
albeit

h`̀ @گرچه ' ' يا @ `̀ @اما ' ' jبگوييد معهذا
at this moment in time
پرطمطراق jعبارتي زمان از برهه اين در

h`̀ @حا6 ' ' براي

communicate
از آن, جاي jبه ارتباط@گرفتن ارتباط@كردن, ايجاد
`̀ زدن @حرف ' ' و @ `̀ @صحبتكردن ' ' ,@ @گفتن̀` ' '

hكنيد استفاده
empowerment
معني jميتواند اختياراتدادن يا قدرت كسي به
رود كار به تظاهر روي از وقتي اما باشد, داشته

hندارد معنايي هيچ uمعمو
epicentre
epi پيشوند به زلزلهشناسها jفقط زلزله مركز
آدمها بقية براي كلمه دوم بخش دارند; احتياج

hاست @كافي
exponential
داراي كميّتِ معني به رياضي در تصاعدي,
اين است, شتاب و سرعت منظورتان @گر jا توان

hبگذاريد رياضيدانها براي را
feedback
بگذارد اثر اوليه عامل بر كه @كنشي وا بازتاب,

hميرود كار به بيدليل uمعموj
fortuitous
كنيد استفاده @lucky واژة jاز شانسي مبارك,

hميگيريد نتيجه بيشتر
hegemonic

hميرود كار به بيجا uمعموj سلطه
input
كسي كه است تعجب jجاي ورودي درونداد,
غافل واژه اين از اما ببرد به@كار را feedback

hبماند
interface
در هم متظاهر آدمهاي jحا6 كامپيوتر در رابط

hميكنند صرفهجويي آن از استفاده

ironically
براي را آن كه ادبي jواژهاي عجبا حيرتا, شگفتا,

hميبرند كار به هم موضوعها @كوچكترين

linear
hبگذاريد رياضيدانها jبراي خطي

octopi
هشتپاي چند يا دو منظور @گر jا اختاپوسها

hاست @octopuses آن صحيح است, دريايي
paradaigm
سوي از jبيشتر غالب مثال عالي, نمونة سرمشق,
منظورشان نميدانند كه ميرود كار به افرادي

٢hچيست
preuse
hتورّق نه است, خواندن بادقت معنيِ jبه مطالعه
privileged
خود به اهانت بارِ jرفتهرفته برخوردار ممتاز,

hميگيرد
synergy
بر داروها تأثير مانند متقابل, تقويتكنندة تأثير
بپرسيد ميبرد كار به را آن كه كسي jاز يكديگر
كه ديد خواهيد زياد احتمال به چيست; منظورش

hنميداند
utilise

hكنيد استفاده use همان jاز استفاده
نه اما ,Oمعمو نيز فارسي در واژهها اين بيشتر معادل ١

كه دارند را حالتي و همانوضعيت موارد, تمام در لزوما
انگليسي/ـ@م/ در

استعمال كثرت از تر رام پا واژة ١٣٦٠ دهة در ايران در ٢

همان به كه است ايم د را نوبتپا Mحا ظاهرا و شد نخنما
شود/ـ@م/ گرفتار سرنوشت

تخفيف قصد @گر ا ,٣ شماره نويسندة مورد در
بگوييم ميتوانيم باشيم, نداشته را او جرم
كل خواندن با uاحتما بيمعناست; tكام نوشتهاش
ميتوان شده نقل آن از بخش اين كه مقالهاي
٤ شمارة نويسندة @ بوده/ چه نويسنده قصد فهميد
اما بگويد, ميخواهد چه ميداند @كموبيش
كه چاي تفالة مانند گرفته, كار به كه بياتي عبارتهاي
را گلويش راه باشد, آورده بند را ظرفشويي ته
تقريبا معني و واژه ٥ شماره نمونة در @ ميبندد/
اين به كه كساني @ كردهاند/ جدا هم از را راهشان
موضوع ميخواهند uمعمو مينويسند سبک
بدشان چيزي از tمث ـــ كنند بيان را خاصي عاطفي
را ديگري چيز به تمايلشان ميخواهند و ميآيد

ميخواهند آنچه جزئيات به @اما بدهندـــ نشان
هنگام دقيق, نويسندة يک @ ندارند/ ع�قهاي بگويند
با را پرسش چهار كم دست جمله, هر نوشتن

ميگذارد: ميان در خودش
بگويم؟ ميخواهم چه /١

ميكنند؟ بيان را موضوع آن واژههايي چه /٢
خواهد روشنتر را آن اصط�حي يا تصوير چه /٣

@كرد؟
خواننده بر كه هست تازه آنقدر تصوير اين آيا /٤

خير؟ يا كند اثر
هم ديگر پرسش دو uاحتما نويسندهاي چنين

داشت: خواهد
كنم؟ كوتاهتر را نوشتهام ميتوانم آيا /١

كنار را آن بتوانم كه نوشتهام زشتي چيز آيا /٢
بگذارم؟

به زحمتي چنين نويسنده نيست 6زم اما
تا كند باز را ذهنش درِ ميتواند @ بدهد/ خودش
اين @ بريزند/ بيرون سيلآسا پيشساخته عبارتهاي
خواهند نويسنده براي را جملهها خودشان عبارتها
خواهند فكر او جاي به اندازهاي تا ساختـــ@حتي
مخفيكردن مهم وظيفة لزوم صورت در @كردـــ@و
اجرا هم را نويسنده, خود از حتي معني, از بخشي
ويژة پيوند كه است مرحله اين در @ كرد/ خواهند

ميشود/ روشن زبان انحطاط و سياست
كه شده پذيرفته كلي طور به ما دورة در
اين كه هنگامي @ بدنويسي/ يعني سياسينويسي

لوح ٤



سروكار نويسندهاي با uمعمو نميكند, صدق حكم
بيان را خودش نظرات و است شورشي كه داريم
هر از مكتبي, تفكر @ را/ @ حزب̀` 'خط ' نه ميكند,
و بيجان نگارشي سبک ظاهرا باشد, كه رنگ
سرمقالهها, جزوهها, در البته @ ميطلبد/ تقليدي
گونا@گون حزبهاي سخنرانيهاي و منشورها
در چيز يک اما ميرود, كار به گونا@گوني لهجههاي
وقت هيچ تقريبا اينكه آن و است مشترك آنها همة
ديده خ�ّق و زنده تازه, تعبير يک كدامشان هيچ در
را كهنه@كار باز سياست يک وقتي آدم @ نميشود/
مكانيكي طور به حزبي مجمع در كه ميبيند
پاشنة جنايت, وحشيانه, مانند @ آشناـــ عبارتهايي
جهان, آزادگان خونالود, چنگالهاي آهنين,
كه ميكند احساس غالبا ميكند تكرار ــ@را همسنگرـ
كوكي عروسكي بلكه زنده, انساني نه سخنران
عينک شيشههاي روي چراغ نور وقتي @ است/
برّاق دايرة دو او صورت روي و ميافتد سخنران
پشتشان چشمي نميرسد نظر به كه ميكند درست
شباهت عروسک به پيش از بيش او چهرة باشد,
نيست/ هم مجازي چندان تشبيه اين @ مييابد/
خود ميبرد كار به را عبارتها اينگونه كه سخنراني
است/ شده تبديل ماشين به حدي تا خود به
مغزش اما ميآيد, بيرون حنجرهاش از صداهايي
@گر ا @ نميدهد/ انجام را كلمات انتخاب مانند @كاري
ميكند, ايراد uمعمو او كه باشد نوعي از سخنراني
دعا كليسا در آدم كه وقتي مانند است ممكن
@ ميگويد/ دارد چه نباشد متوجه حتي ميخواند,
در شدن همرنگ براي @گر ا آ@گاهي كاهش ميزان اين
است/ مطلوب كم دست نباشد, ضروري سياست

سياسينويسي و سياسي سخنرانيِ ما عصر در
كه است چيزي آن هر از دفاع چيز هر از بيش
سلطة ادامة مانند چيزهايي از @ است/ دفاعناپذير
و روسيه تبعيدهاي و تصفيهها هند, بر بريتانيا
اما كرد, دفاع ميتوان ژاپن بر اتمي بمب انداختن
مردم بيشتر كه بيرحمانه چنان استد6لهايي با تنها
اهداف با و داشت نخواهند را آن شنيدن تاب
زبان @ نيست/ هماهنگ سياسي حزبهاي شدة اع�م
براي محترمانه تعبيرهاي از است پر بناچار سياسي
جاي به بيربط عبارتهاي زشت, اعمال توصيف
كه لفظي هر و مردم, پرسشهاي به دادن پاسخ
هوا از بيدفاع روستاييان @ كند/ مبهمتر را موضوع
ميگريزند, خود خانههاي از ميشوند, بمباران
با كلبههايشان و ميشود گلولهباران رمهشان
را كار اين نام ميشود: شعلهور آتشساز بمبهاي
را روستايي ميليونها زمين @ آرامسازي/ ميگذارند
نام ميكنند: آواره خالي دست با را آنها و ميگيرند
تعيين يا جمعيت انتقال ميگذارند را كار اين
سالها محا@كمه بدون را مردم @ مرزي/ خطوط قطعي

گلوله گردنشان در سر پشت از ميكنند, زنداني
قطب در كار اردوگاههاي به را آنها يا ميكنند, خالي
كار اين نام بدهند: جان آنجا در تا ميفرستند شمال
اين اعتماد/ غيرقابل عناصر پا@كسازي ميگذارند را
آدم كه ميخورد درد به وقتي عبارتپردازيها
از تصويري آنكه بدون كند اشاره چيزي به بخواهد
استاد يک كه كنيد توجه tمث @ بيافريند/ ذهن در آن
خودكامة نظام از چگونه بريتانيا در مرفه دانشگاه
كشتن بگويد نميتواند استاد @ ميكند/ دفاع روسيه
خوبي كار سياسي هدف به رسيدن براي مخالفان

گفت: خواهد uاحتما نتيجه, در @ است/

شوروي رژيم كه ميكنيم اذعان ا@گرچه
ممكن كه ميدهد نشان خود از ويژگيهاي
داشته آن تقبيح به ميل انساندوستها است
قدري كه بپذيريم بايد ميكنم فكر باشند,
از يكي سياسي مخالفت حق كردن محدود
است, گذار دورههاي بناپذير عوارضاجتنا
دعوت آن به روسيه مردم كه رياضتهايي و
مشخص دستاوردهاي به توجه با شدهاند

بودهاند/ موجه @كام}

پنهانكردن شيوههاي از يكي لفاظي نوع اين
برف مانند پرطنين واژههاي از انبوهي @ معناست/
ميكند/ پنهان را چيز همه و ميريزد حقايق روي
است/ بيصداقتي روشنگويي, بزرگ دشمنِ
اع�مشده و واقعي اهداف ميان كه هنگامي
طور به گويي انسان باشد, داشته وجود فاصلهاي
مندرس اصط�حهاي و دراز واژههاي به غريزي
جوهر خودش از مركب ماهي مانند و ميبرد پناه
سياست̀` از ماندن @دور ' ' ما عصر در @ @كند/ ميپرا
خود و است سياسي چيز همه @ ندارد/ معني
دوپهلوگويي, دروغ, از است تودهاي سياست
كلي جوّ كه هنگامي @ روانپريشي/ و نفرت حماقت,
تصور @ ديد/ خواهد آسيب بناچار زبان باشد, بد
دانش چون ميزنم, حدس حقيقت در @يا ميكنمـــ
در ندارمـــ@كه را موضوع اين در تحقيق براي @كافي
و روسي آلماني, زبانهاي گذشته سال پانزده ده

ديدهاند/ صدمه ديكتاتوري از ايتاليايي

هم زبان ميكند, فاسد را زبان فكر, @گر ا اما
زبان نادرست كاربرد @ كند/ فاسد را فكر ميتواند
در حتي تقليد راه از و شود تبديل سنّت به ميتواند
توقع آنان از بيشتري ادراك ميتوان كه كساني ميان
موضوع كه منحطي زبان @ كند/ پيدا گسترش داشت
آسان بسيار را نوشتن لحاظ برخي از ماست بحث
غيرموجه, نه فرضي مانند عبارتهايي @ ميكند/
به كه مKحظهاي داشت, نخواهد خوبي نتيجه

يک مانند بود, خواهد فايده مفيد آن داشتنِ خاطرْ
وسوسه را انسان دائما دمدست, آسپيرين بسته
خواهيد حتما كنيد نگاه مقاله همين به @گر ا @ ميكنند/
آنها به كه را خطاهايي همان هم من خود كه ديد

شدهام/ مرتكب ميكنم اعتراض
با آلمان اوضاع دربارة جزوهاي صبح امروز
احساس ميگويد نويسنده @ رسيد/ دستم به پست
را جزوه @ بنويسد/ را جزوه اين است @ `̀ @ناچار ' ' @كرده
اولين تقريبا اين و ميكنم باز تصادفي طور به
فرصتي @[@متفقين]@ ' ' ميبينم: كه است جملهاي
سياسي و اجتماعي ساختارهاي در تنها نه تا دارند
به شيوهاي به را ريشهاي دگرگوني يک آلمان
خود در ميهنپرستانه @كنشي وا كه برسانند سرانجام
همان در بلكه باشد, نداشته دنبال به آلمان
نيز را متحد و همكار اروپاي يک حالزيربناي
@ `̀ @ناچار ' ' كرده احساس نويسندهايكه @ `̀ ايجادكنند/
داشتهـــ تازهاي حرف 6بد چون ــــ بنويسد است
سوارهنظام اسبهاي مانند كه ميبرد كار به واژههايي
صف هم كنار خودبهخود شيپور صداي شنيدن با
بر پيشساخته عبارتهاي هجوم اين از @ ميكشند/
به ريشهاي دگرگوني كردن, ايجاد jزيربنا ذهن
پرهيز ميتوان صورتي در تنها hرساندن سرانجام
در آنها مقابل در خويش از دفاع براي انسان كه @كرد
اين از يک هر وگرنه ببرد, سر به دائم آمادهباش حال

مياندازد/ كار از را مغز از بخشي عبارتها
uاحتما ما زبان انحطاط كه گفتم اين از پيش
نميپذيرند را نكته اين كه كساني @ است/ درمانپذير
كه باشند, داشته استد6لي @گر ا ميكنند, استد6ل
و است اجتماعي شرايط انعكاس صرفا زبان
رشد بر ساختارها و واژهها با رفتن ور با نميتوانيم
مورد در است ممكن نظر اين @ بگذاريم/ اثري آن
جزئيات در اما باشد, صادق زبان كلي روح يا آهنگ
اثر در نه ابلهانه عبارتهاي و واژهها @ نميكند/ صدق
يک آ@گاهانة اقدام نتيجه در بلكه تكاملي, فرايند يك
از اخير اصط�ح دو @ رفتهاند/ ميان از غالبا اقليت,
[@از explore every avenue از بود عبارت نوع اين
leave no stone و جستجوكردن]@ ممكن طريق هر
در @كه فروگذارنكردن] ت�شي هيچ [@از unturned
ميان از روزنامهنويس چند صداي و سر نتيجة
استعارههاي از بلندبا6يي فهرست ميتوان @ رفت/
به كافي نفراتي @گر ا كه ديد تهيه ديگر پرطمطراق
زبان از ميشود باشند داشته ع�قه موضوع
not مسخرة تركيب ميتوان حتما @ كرد/ طردشان

منفي un- پيشوند با قيودي و صفات انگليسي زبان در ٤
به not نفي با را كلماتي چنين كساني گاه اما ميشوند,
نه معني به not unimportant مانند ميبرند, @كار

بااهميت/ـ@م/ يعني بياهميت,

واژههاي تعداد از ريخت, دور را ٤h@ بي̀` 'نه 'j un-
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كاست, متعارف جملههاي در يوناني و 6تين
روزمره متن از را علمي متون پرتافتادة واژههاي
انداخت/ مد از را تظاهر كلي طور به و راند بيرون
زبان از دفاع @ جزئياند/ نكاتي همه اينها اما
باشد بهتر شايد و است اين از بزرگتر كاري مستلزم

نيست/ چيزي چه مستلزم بگوييم
به كهنهپرستي, معني به زبان از دفاع اينكه اول
تعيين يا مهجور, عبارتهاي و واژهها گرفتن @كار
كنند پيروي آن از بايد همه كه @ي `̀ معيار @زبان ' '
آن عمر كه را اصط�حي يا واژه هر برعكس, @ نيست/
به زبان از دفاع @ انداخت/ دور بايد رسيده پايان به
@گر ا كه چرا نيست, هم دستوري قواعد رعايت معني
اهميتي هيچ زبان دستور كند درك را معني مخاطب

انگليسي/ـ@م/ زبان آمريكاييِ نگارش سبك يعني ٥

يا @آمريكاييبازي̀`٥ ' ' از پرهيز منظور, @ ندارد/
ديگر, طرف از @ نيست/ هم @ خوب̀` @قلم ' ' داشتن
سبکگفتگوي به نوشتن يا ق�بي سادهنويسي منظور
كه نيست هم اين منظور حتي @ نيست/ هم روزمره
اصيل كلمات از 6تين كلمات جاي به بايد هميشه
كه هست اين منظور گرچه كرد, استفاده انگليسي
كوتاهترين و كمترين بايد هميشه معني بيان براي
بايدگذاشت اينكه مهمتر همه از @ برد/ كار به را واژهها
به وقتي آدم @ برعكس/ نه كند, انتخاب معني را واژه
نقشي فكرش در كلمه ميكند فكر مشخص چيز يک
به كند تعريف را چيز آن بخواهد @گر ا بعدا اما ندارد,
@ برآورد/ را منظور آن دقيقا كه ميگردد كلمهاي دنبال
كار ميكند, فكر انتزاعي چيزي به آدم وقتي اما
@گر ا و ميشود آغاز كلمه با اول همان از فكركردن
عبارتهاي سيل نگيرد, صورت آ@گاهانه @كوششي
انجام را كردن فكر كار و ميشود مغز وارد موجود
حتي يا مبهم نظر مورد معناي نتيجه در و ميدهد,
از استفاده كار است بهتر uاحتما @ ميشود/ عوض
به با و بيندازيم عقب است ممكن هرچه را @كلمات
را نظر مورد معناي احساس و تصوير بردن @كار
بعد مرحلة در @ كنيم/ متصور ذهن در روشنتر هرچه
شكل بهترين به را معنا كه را عبارتهايي ميتوانيم
واژهها صرفا اينكه @نه انتخابكنيمـــ ميكنند منتقل
برعكس را مسير سپس و ـــ بپذيريم را عبارتهايي و
uاحتما انتخابكردهايم كه كلماتي ببينيم و طيكنيم
اين در @ گذاشت/ خواهند اثري چه مخاطب ذهن بر
آشفته, يا كهنه تصويرهاي تمام آخر مرحلة
كلي بهطور و زائد, تكرارهاي پيشساخته, عبارتهاي
غالبا اما @ ميشود/ گذاشته كنار مهملگويي, و ابهام
عبارت يا يکكلمه تأثير در انسان آنهستكه امكان
كه باشد داشته نياز قواعدي به و شود, ترديد دچار
به برد/ پناه آنها به بتوان نبود غريزيكارگشا درك @گر ا
خواهند چارهساز موارد بيشتر در زير قواعد من نظر

بود:

در uمعمو كه را تعبيري يا تشبيه استعاره, هرگز /١
كار به خودتان نوشتة در ميبينيد ديگران نوشته

نبريد/
كار به بلند يکكلمة كوتاه يکكلمة جاي به هرگز /٢

نبريد/
حذفكنيد, نوشتهتان از را ميتوانيدكلمهاي @گر ا /٣

كنيد/ حذف حتما
كار به مجهول فعل معلوم, فعل جاي به هرگز /٤

نبريد/
را فني يا علمي كلمهاي و خارجي عبارت هرگز /٥
نبريد/ كار به دارد وجود زبانروزمره در آن مشابه @كه
زشتنويسي به قواعد اين از يک هر رعايت @گر ا /٦

بگيريد/ نديده را قاعده آن حتما انجاميد,

ابتدايي و ميرسند نظر به ابتدايي قواعد اين
دگرگوني نيازمند آنها بستن كار به اما هستند, هم
رايج نگارش سبک به كه است كساني ديد در عميق
هم قواعد اين رعايت با @ كردهاند/ عادت امروز
در كه نمونهاي پنج بديِ به نه اما نوشت, بد ميشود

آوردم/ مقاله اين آغاز
نيست, زبان ادبي كاربرد مقاله اين موضوع
پنهان براي نه بيان, براي ابزاري بهعنوان زبان بلكه
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و چِيس٦ استوارت @ است/ فكر از جلوگيري يا @كردن
واژههاي تمام كه كردهاند ادعا تقريبا ديگران
سياسي تقية نوعي نتيجه, در و بيمعنياند انتزاعي
چيست فاشيسم ندانيم @گر ا @ كردهاند/ تجويز را
نيست 6زم كنيم؟ مبارزه آن با ميتوانيم چگونه
توجه بايد اما بپذيريم, را پوچي استد6لهاي چنين
زبان فساد با كنوني سياسي آشفتگي كه باشيم داشته
زبان, كردن درست با بتوان شايد و دارد ارتباط
كردن ساده با @ كرد/ اص�ح قدري هم را سياست
رها جزمي تفكر انواع ابلهانهترين از ميشود زبان
جا ساده زبان در سياسي گويشهاي از يک هيچ @ شد/
بزند, احمقانهاي حرف انسان وقتي و نميگيرد
خود براي حتي همه, براي حرف آن حماقت
همه سياسيـــ@در زبان @ بود/ خواهد روشن @گوينده
@براي آنارشيستـــ تا گرفته محافظه@كار از حزبها,
كاري را قتل راست, را دروغ كه شده درست اين
نشان استحكام مظهر را هوا باد و شرافتمندانه,
درست لحظه يک در نميشود را همه اين @ بدهد/
را خودمان عادتهاي ميتوانيم دستكم اما @كرد,
راه سروصدا كافي اندازة به @گر ا و كنيم, عوض
يک بار يک وقت هرچند ميتوانيم بيندازيم,
چكمه, قبيل @از بيخاصيتـــ فرسودة اصط�ح
واقعي, آزمايش آزمايش, بوتة آشيل, پاشنة
به لفظيـــ@را زبالههاي ديگر انواع يا واقعي, جهنم
Ê بيندازيم/ زبالهدان

لوح ٦


